
Glory Night by Pierre Rausch

English
And all the time with you
And her soul hover over this alluring romance
This is the perfect issue for tranquility
You'd know how beautiful you are

I just know it is there
For a fracture of a second
In a café bookstore with yoga outlet
You haven't been around that long

It has been serving you as a warm cap
It is a massive effort and conflict
Your enthusiasm for art-deco
When it is cold

|: Repeat:|

In a secure distance from the front door
She walks to the edge of the yard
Of paintings and furniture
Subtle colors and animals that are not shy

Repeat
French

Et tout le temps avec vous
Et son â me survole cette romance séduisante
C'est le problème parfait pour la tranquillité
Vous savez combien vous êtes belle

Je sais juste qu'il est là
Pour une fracture d'une seconde
Dans une librairie de café avec la sortie de yoga
Vous n'avez pas été autour de ce long

Il a été vous servir comme une casquette chaude
C'est un effort et un conflit massifs
Votre enthousiasme pour l'art-décor
Quand il fait froid

|: Répéter:|

Dans une distance sécurisée de la porte d'entrée

Elle se promène au bord de la Cour
De peintures et de meubles
Des couleurs subtiles et des animaux qui ne sont 
pas timides

Répéter
German

Und die ganze Zeit mit dir
Und ihre Seele schwebt über diese verführerische 
Romantik
Dies ist die perfekte Ausgabe für Ruhe
Du würdest wissen, wie schön du bist

Ich weiß nur, es ist da
Für einen Bruch einer Sekunde
In einem Café Buchhandlung mit Yoga Outlet
Sie waren nicht so lange.

Es ist gedient Sie als eine warme Kappe
Es ist eine massive Anstrengung und Konflikte
Ihre Begeisterung für Kunst-Dekor
Wenn es kalt ist

|: Wiederholen :|

In sicherer Entfernung von der Haustür
Sie geht zum Rand des Yards
Von Gemälden und Möbeln
Feine Farben und Tiere, die nicht schüchtern sind

Wiederholen
Dutch

En de hele tijd met u
En haar ziel zweven over deze verleidelijke 
romance
Dit is het perfecte nummer voor rust
Je zou weten hoe mooi je bent

Ik weet dat er
Voor een fractuur van een seconde
In een café boekhandel met yoga outlet
U heb niet rond dat lang
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Het heeft gediend u als een warme muts
Het is een enorme inspanning en conflict
Uw enthousiasme voor kunst-decor
Wanneer het koud is

|: Herhaal :|

In een veilige afstand van de voordeur
Ze loopt naar de rand van de werf
Van schilderijen en meubilair
Subtiele kleuren en dieren die niet verlegen zijn

Herhaal
Italian

E tutto il tempo con te
E la sua anima aleggia su questa storia d'amore 
seducente
Questo è il problema perfetto per la tranquillità
Saresti tu a sapere quanto sei bella

So solo che è lì
Per una frattura di un secondo
In una libreria di caffè con Outlet yoga
Non sei stato in giro così a lungo

È stato servire come un tappo caldo
Si tratta di un enorme sforzo e conflitto
Il tuo entusiasmo per l'arte-arredamento
Quando è freddo

|: Ripetere :|

In una distanza sicura dalla porta d'ingresso
Cammina verso il bordo del cantiere
Di dipinti e mobili
Colori sottili e animali che non sono timidi

Ripetere
Spanish

Y todo el tiempo contigo
Y su alma revolotean sobre este seductor romance
Este es el tema perfecto para la tranquilidad
Sabrías lo hermosa que eres.

Sólo sé que está ahí
Para una fractura de un segundo
En una librería de café con salida de yoga
Usted no ha estado alrededor de tanto tiempo

Te ha estado sirviendo como un gorro caliente
Es un esfuerzo y un conflicto masivos
Su entusiasmo por la decoración del arte
Cuando hace frío

|: Repetir :|

En una distancia segura de la puerta principal
Ella camina hasta el borde del patio
De pinturas y muebles
Colores sutiles y animales que no son tímidos

Repetir
Portuguese

E todo o tempo com você
E sua alma paira sobre este romance sedutor
Esta é a questão perfeita para a tranquilidade
Você saberia como você é bonita.

Eu só sei que está lá
Para uma fratura de um segundo
Em uma livraria do café com tomada da ioga
Você não tem estado por aqui há tanto tempo.

Foi servi-lo como um tampão morno
É um grande esforço e conflito
Seu entusiasmo pela arte-decoração
Quando está frio

|: Repetir:|

Em uma distância segura da porta da frente
Ela caminha para a borda do quintal
De pinturas e móveis
Cores sutis e animais que não são tímidos

Repetir
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Turkish
Ve seninle her zaman
Ve bu çekici romantizm üzerine onun ruh getirin
Bu huzur için mükemmel durum
Ne kadar güzel olduğunu biliyorsun

Orada olduğunu biliyorum
Bir saniye bir kırık için
Yoga çıkışı olan bir kafe kitapçıda
O uzun süre burada olamadım

Bu seni sıcak bir kap olarak hizmet vermektedir
Bir büyük çaba ve çatışma
Heyecan sanat-dekor için
Soğuk olduğunda

|: Tekrar:|

Ön kapı içinde güvenli uzaktan
O bahçeyi kenarına doğru yürür
Mobilya ve Resim Sergisi
İnce renk ve utangaç olmayan hayvanlar

Tekrar
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